


CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom – Happiness 

 

            Tp.Hč Chí Minh, ngày 10 tháng 03 nĕm 2025 
Ho Chi Minh City, March 10, 2025 

BÁO CÁO 

Kết quả giao dịch cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm của người nội bộ và 
người có liên quan của người nội bộ 

REPORT ON RESULTS OF TRANSACTION IN SHARES/FUND CERTIFICATES/COVERED 

WARRANTS OF INTERNAL PERSON AND AFFILIATED PERSONS OF INTERNAL PERSON 

  
Kính gửi: 

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 
- Sở Giao dịch chứng khoán; 
- Công ty CP Bất động sản E Xim 

To: 
- The State Securities Commission; 
- The Stock Exchange; 
- Eximland Corporation 

  

1. Thông tin về cá nhân/tổ chức thực hiện giao dąch/Information 
on individual/organisation conducting the transaction:  

- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức/Name of individual/organisation: LÝ VĔN NGHƾA 

- Quốc tąch/Nationality: VIĀT NAM 

- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước (đối với cá nhân) hoặc số Giấy chứng nhận đĕng ký 
doanh nghiệp, Giấy phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương đương (đối với tổ chức), ngày cấp, nơi 
cấp/Number of ID card/passport (in case of an individual) or number of Business Registration 
Certificate, Operation License or equivalent legal document (in case of an organisation), date of issue, 
place of issue: 075071000977, ngày cǟp: 25/04/2021, Nơi cǟp: Cğc trƣęng CCS Quǝn lý hành chính 
vǻ trǧt tƣ xã hēi 

- Ěịa chỉ liên hệ/Ěịa chỉ trụ sở chính/ Contact address/address of head office: 48A Lĩ Gia, 
P.15, Q.11, Tp.HCM 

- Ěiện thoại/Telephone: 028-62646726    Fax: ......... Email: …… Website: ………. 

- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ (nếu có) hoặc mối quan hệ với 
công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ/Current position in the public company, the fund management 
company (if any) or relationship with the public company, the fund management company: Tďng Giám 
đċc/General Director 

- Chức vụ tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ tại ngày đĕng ký giao dịch (nếu có)/position 

at the public company, the fund management company on the registration date (if any): …… và ngày 
không còn là người nội bộ hoặc người có liên quan của người nội bộ của công ty đại chúng, công ty 



quản lý quỹ:  ....... (nêu rõ lý do)/and the date when he/she is no longer an internal person or affiliated 
person of internal person of the public company, the fund management company (specify the reason): 

*: Mğc này chă dành cho trƣėng hĝp sau khi đĕng ký giao dąch, đċi tƣĝng đĕng ký không còn 
là ngƣėi nēi bē hoǱc ngƣėi có liên quan cġa ngƣėi nēi bē cġa công ty đǛi chúng, công ty quǝn lý 
quı/This item is only for cases in which the person subject to registration, after the trading registration, 
is no longer the internal person or affiliated person of internal person of the public company, fund 
management company. 

2. Thông tin về người nội bộ của công ty đại chúng/quỹ đại chúng là người có liên quan của cá 
nhân/tổ chức thực hiện giao dịch (đċi vĕi trƣėng hĝp ngƣėi thīc hiān giao dąch là ngƣėi có liên quan 
cġa ngƣėi nēi bē cġa công ty đǛi chúng/quı đǛi chúng)/Information on the internal person of the public 
company/public fund who Is the affiliated person of individual/organisation conducting transaction (in 
case the person who conduct transaction is the affiliated person of internal person of the public 
company/public fund): 

- Họ và tên người nội bộ/Name of internal person:  

- Quốc tąch/Nationality:  

- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước/ID card/Passport No.:  

- Ěịa chỉ thường trú/Permanent address:  

- Ěiện thoại liên hệ/Telephone:   Fax:                                 Email: 

- Chức vụ tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ tại ngày cá nhân/tổ chức nêu tại mục 1 
đĕng ký giao dąch/Position in the public company, the fund management company on the date when 
the individual/organisation mentioned in item 1 registers for the transaction: 

- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ/Current position in the public 
company, the fund management company:  

- Mối quan hệ giữa cá nhân/tổ chức thực hiện giao dịch với người nội bộ/ Relationship 

of individual/organisation executing transaction with internal person:  

- Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm mà người nội bộ đang nắm 
giữ (nếu có)/Number, ownership percentage of shares/fund certificates/covered warrants held by the 
internal person (if any):  

3. Mã chứng khoán giao dịch/Securities code: EXL 

Mã chứng khoán cơ sở (đối với chứng quyền có bảo đảm)/Underlying securities code (in case 
of covered warrants): 

4.Các tài khoản giao dịch có cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nêu tại mục 
3/Trading accounts having shares/fund certificates/covered warrants as mentioned at item 3:  …… tại 
công ty chứng khoán/In securities company:    

5. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ trước khi thực 
hiện giao dịch/ Number, ownership percentage of shares/fund certificates/covered warrants held before 
the transaction: 18.461.871 cď phiǹu (tį lā: 39,32%) 

Số lượng, tỷ lệ chứng khoán cơ sở (nêu tại mục 3) nắm giữ trước khi thực hiện chứng quyền 
có bảo đảm (đối với chứng quyền có bảo đảm)/Number, ownership percentage of underlying securities 
(as mentioned at item 3) held before trading the covered warrants (in case of covered warrants): 



6. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đĕng ký mua/bán/cho/được 
cho/tặng/được tặng/thừa kế/chuyển nhượng/nhận chuyển nhượng /Number of shares/fund 
certificates/covered warrants registered to purchase/sell/present/be presented/donate/be 
donated/inherit/transfer/be transferred: 18.461.871 cď phiǹu (tį lā: 39,32%) 

- Loại giao dịch đĕng ký (mua/bán/cho/được cho/tặng/được tặng/thừa kế/ chuyển 
nhượng/nhận chuyển nhượng)/Type of transaction registered (to purchase/sell/present/be presented 
/donate/be donated/inherit/transfer/be transferred): Bán/Sell 

- Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đĕng ký giao dịch/Number of 

shares/fund certificates/covered warrants registered for trading: 18.461.871 cď phiǹu  

7. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đã giao dịch (mua /bán/ 
cho/được cho/tặng/được tặng/thừa kế/chuyển nhượng/nhận chuyển nhượng/hoán đổi)/Number of 
shares/fund certificates/covered warrants being traded (purchase/sell/present/be present/donate/be 
donated/inherit/transfer/be transferred/swap). 

- Loại giao dịch đã thực hiện (mua/ bán/ cho/ được cho/ tặng/ được tặng/ thừa kế/ chuyển 
nhượng/ nhận chuyển nhượng/ hoán đổi)/Type of transaction executed (to purchase/sell/present/be 
presented/donate/be donated/inher it/transfer/be transferred/swap):Bán /Sell 

- Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đã giao dịch/ Number of 

shares/fund certificates/covered warrants traded: 18.461.871 cď phiǹu  

8. Giá trị đã giao dịch (tính theo mệnh giá)/the value of executed transaction (calculated based 
on par value): 184.618.710.000 đčng 

Giá trị chứng quyền có bảo đảm (theo giá phát hành gần nhất) đã giao dịch/ Value of covered 
warrants traded (at the latest issuing price): 

9. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ sau khi thực hiện 
giao dịch của người thực hiện giao dịch/Number, ownership percentage of shares/fund 
certificates/covered warrants after the transaction held by the person executing the transaction: 0 

Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ sau khi thực hiện 
giao dịch của người thực hiện giao dịch và người có liên quan/Number, ownership percentage of 

shares/fund certificates/covered warrants after the transaction of the executor and affiliated person: 0 

10. Số lượng, tỷ lệ chứng khoán cơ sở dự kiến nắm giữ sau khi thực hiện chứng quyền có bảo 
đảm */Number, ownership percentage of underlying securities held after trading the covered warrants 
*: 

11. Phương thức giao dịch/ Method of transaction: Theo thĉa thuǧn/By agreement 

12. Thời gian thực hiện giao dịch/ Trading time: từ ngày/from 04/03/2025 đến ngày/to 

31/03/2025 

13. Lý do không hoàn tất giao dịch (trường hợp không thực hiện hết số lượng đĕng 
ký)/The reason for not completing the transaction (in case all of the registered amount not being 
executed): 

*: Sċ lƣĝng, tį lā chģng khoán cơ sę nǩm giĩ tǛi ngày báo cáo kǹt quǝ giao 
dąch/Number, ownership percentage of underlying securities held on the day of reporting the transaction 
results: 

 



  
Nơi nhǧn/Recipients: 

 
- Như trên/As above; 
 
- Lưu: VT/Archived:… 

CÁ NHÂN/TỔ CHỨC BÁO CÁO/ NGƯỜI ĚƯỢC  
ỦY QUYỀN CÔNG BỐ THÔNG TIN 

REPORTING ORGANISATION/INDIVIDUAL/ 
PERSONS AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION  

                                                                       

 

       Lý Văn Nghĩa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom – Happiness

Tp.Hồ Chí Minh, ngày 10 tháng 03 năm 2025
Ho Chi Minh City, March 10, 2025

BÁO CÁO
Về ngày trở thành cổ đông lớn nhất, nhà đầu tư nắm giữ từ 5% trở lên cổ phiếu

REPORT ON THE DAY BECOMING TO BE MAJOR SHAREHOLDERS,
INVESTORS OWNING 5% OR MORE OF SHARES

Kính gửi:

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở Giao dịch Chứng khoán;
- Công ty CP Bất động sản E Xim

To:

- The State Securities Commission;
- The Stock Exchange;
- Eximland Corporation.

1. Thông tin về cá nhân/tổ chức đầu tư/Information on individual/ organization:
- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức đầu tư/Name of individual/organisation: PHẠM
XUÂN THẮNG
- Quốc tịch/Nationality: VIỆT NAM
- Số CCCD, Hộ chiếu, hoặc Số Giấy chứng nhận đĕng ký doanh nghiệp, Giấy
phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương đương (đối với tổ chức), ngày cấp,
nơi cấp/ID card No./Passport No. (as for individuals) or Business Registration
Certificate No., License on Operations or relevant legal documents (as for
organizations), date of issue, place of issue. 042067003071 ngày cấp: 12/10/2022 nơi
cấp: Cục trưởng CCS Quản lý hành chính về trật tự xã hội
- Ěịa chỉ liên hệ/Ěịa chỉ trụ sở chính/Contact Address/address of head office: 08
Trần Phú, phường 01, TP. Vǜng Tàu, Bà Rịa – Vǜng Tàu
- Ěiện thoại/Telephone:………………….. Fax:………….. Email:…………
Website:……….
2. Người có liên quan của cá nhân/tổ chức đầu tư (đang nắm giữ cùng loại cổ
phiếu/chứng chỉ quỹ)/Affiliated persons/organisation (currently owning the same
types of shares/fund certificates):
- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức có liên quan/Full name of affiliated persons:
PHẠM NGỌC BẢO HÂN
- Quốc tịch/Nationality: Việt Nam
- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước (đối với cá nhân) hoặc Số Giấy chứng
nhận đĕng ký doanh nghiệp, Giấy phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương
đương (đối với tổ chức), ngày cấp, nơi cấp/ID card No./Passport No. (as for
individuals) or Business Registration Certificate No. or License on Operations or
relevant legal documents (as for organizations), date of issue, place of issue:
077199009599



- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng/công ty quản lý quỹ (nếu có)/Current
position at the public company/fund management company (if any): Thành viên
HĐQT/Member of the Board
- Mối quan hệ với cá nhân/tổ chức đầu tư/Relationship with individuals/
organisations: Con ruột/Daughter
- Tỷ lệ sở hữu chứng khoán/Ownership percentage of shares: 0
3. Tên cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/mã chứng khoán sở hữu/Name & code of
shares/fund certificates owned: EXL
4. Các tài khoản giao dịch có chứng khoán nêu tại mục 3/Trading accounts with
securities mentioned in the paragraph 3 above:Tại công ty chứng khoán/At the
securities company:
5. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ nắm giữ trước khi thực hiện giao
dịch/Number, ownership percentage of shares or fund certificates owned before the
transaction: 11.889.652 cổ phiếu (25,32%)
6. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ đã mua/bán/chuyển nhượng/nhận
chuyển nhượng/hoán đổi tại ngày làm thay đổi tỷ lệ sở hữu và trở thành/hoặc
không còn là cổ đông lớn/nhà đầu tư sở hữu từ 5% cổ phiếu/chứng chỉ quỹ
của quỹ đóng/Number of shares or fund certificates purchased, sold, transferred or
swapped at the date that changed the ownership percentage and became or ceased to
be a major shareholder or investor owning 5% or more of closed-end fund’s
certificates: 18.461.871 Cổ phiếu
7. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ nắm giữ sau khi thực hiện giao dịch
(hoặc thực hiện hoán đổi)/Number, ownership percentage of shares or fund
certificates owned after the transaction (or the swap): 30.351.523 (64,65%)
8. Ngày thực hiện giao dịch (hoặc thực hiện hoán đổi) làm thay đổi tỷ lệ sở
hữu và trở thành cổ đông lớn/không còn là cổ đông lớn/nhà đầu tư nắm giữ
từ 5% chứng chỉ quỹ của quỹ đóng/The trading date (or swap date)that changed
the ownership percentage and became/ceased to be a major shareholder or investor
owning 5% or more of closed-end fund certificates:10/03/2025
9. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ người có liên quan đang nắm
giữ/Number, onwership percentage of shares or fund certificates currently owned by
the affiliated persons: 0
10. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ cùng người có liên quan nắm giữ
sau khi giao dịch/Number, ownership percentage of shares or fund certificates
owned by individuals/organizations together with affiliated persons after the
transaction: 0

Nơi nhận/Recipients

- ……
- Lưu: VT/Archived

CÁ NHÂN/TỔ CHỨC BÁO CÁO/
NGƯỜI ĚƯỢC ỦY QUYỀN CÔNG BỐ THÔNG TIN

ORGANIZATION/INDIVIDUAL
AUTHORIZED TO REPORT AND DISCLOSE INFORMATION

Phạm Xuân Thắng



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom – Happiness

Tp.Hč Chí Minh, ngày 10 tháng 03 nĕm 2025
Ho Chi Minh City, March 10, 2025

BÁO CÁO

Kết quả giao dịch cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm của người nội bộ và
người có liên quan của người nội bộ

REPORT ON RESULTS OF TRANSACTION IN SHARES/FUND CERTIFICATES/COVERED
WARRANTS OF INTERNAL PERSON AND AFFILIATED PERSONS OF INTERNAL PERSON

Kính gửi:
- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở Giao dịch chứng khoán;
- Công ty CP Bất động sản E Xim

To:
- The State Securities Commission;
- The Stock Exchange;
- Eximland Corporation

1. Thông tin về cá nhân/tổ chức thực hiện giao dąch/Information
on individual/organisation conducting the transaction:

- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức/Name of individual/organisation: PHǚM XUÂN THǨNG

- Quốc tąch/Nationality: VIĀT NAM

- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước (đối với cá nhân) hoặc số Giấy chứng nhận đĕng ký
doanh nghiệp, Giấy phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương đương (đối với tổ chức), ngày cấp,
nơi cấp/Number of ID card/passport (in case of an individual) or number of Business Registration
Certificate, Operation License or equivalent legal document (in case of an organisation), date of issue,
place of issue: 042067003071, ngày cǟp: 12/10/2022, Nơi cǟp: Cğc trƣęng CCS Quǝn lý hành
chính vǻ trǧt tī xã hēi

- Ěịa chỉ liên hệ/Ěịa chỉ trụ sở chính/ Contact address/address of head office: 08 Trǡn Phú,
P.1, Tp.Vǜng Tàu, tănh Bà Rąa – Vǜng Tàu

- Ěiện thoại/Telephone: 028-62646726 Fax: ......... Email: …… Website: ……….

- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ (nếu có) hoặc mối quan hệ với
công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ/Current position in the public company, the fund management
company (if any) or relationship with the public company, the fund management company: Chġ tąch
hēi đčng quǝn trą/Chairman of the Board



- Chức vụ tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ tại ngày đĕng ký giao dịch
(nếu có)/position at the public company, the fund management company on the registration date (if
any): …… và ngày không còn là người nội bộ hoặc người có liên quan của người nội bộ của công ty
đại chúng, công ty quản lý quỹ: ....... (nêu rõ lý do)/and the date when he/she is no longer an internal
person or affiliated person of internal person of the public company, the fund management company
(specify the reason):

*: Mğc này chă dành cho trƣėng hĝp sau khi đĕng ký giao dąch, đċi tƣĝng đĕng ký không còn
là ngƣėi nēi bē hoǱc ngƣėi có liên quan cġa ngƣėi nēi bē cġa công ty đǛi chúng, công ty quǝn lý
quı/This item is only for cases in which the person subject to registration, after the trading registration,
is no longer the internal person or affiliated person of internal person of the public company, fund
management company.

2. Thông tin về người nội bộ của công ty đại chúng/quỹ đại chúng là người có liên quan của
cá nhân/tổ chức thực hiện giao dịch (đċi vĕi trƣėng hĝp ngƣėi thīc hiān giao dąch là ngƣėi có liên
quan cġa ngƣėi nēi bē cġa công ty đǛi chúng/quı đǛi chúng)/Information on the internal person of the
public company/public fund who Is the affiliated person of individual/organisation conducting
transaction (in case the person who conduct transaction is the affiliated person of internal person of
the public company/public fund):

- Họ và tên người nội bộ/Name of internal person: PHǚM NGĆC BǜO HÂN

- Quốc tąch/Nationality: VIĀT NAM

- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước/ID card/Passport No.: 077199009599

- Ěịa chỉ thường trú/Permanent address: 670 đƣėng 30/4, P.RǛch Dĥa, Tp.Vǜng Tàu, tănh
Bà Rąa Vǜng Tàu

- Ěiện thoại liên hệ/Telephone: 028 62646726 Fax: Email:

- Chức vụ tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ tại ngày cá nhân/tổ chức nêu tại mục 1
đĕng ký giao dąch/Position in the public company, the fund management company on the date when
the individual/organisation mentioned in item 1 registers for the transaction:

- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng, công ty quản lý quỹ/Current position in the public
company, the fund management company: Thành viên HĚQT/Member of the Board

- Mối quan hệ giữa cá nhân/tổ chức thực hiện giao dịch với người nội bộ/ Relationship
of individual/organisation executing transaction with internal person: Cha ruēt/Father

- Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm mà người nội bộ đang
nắm giữ (nếu có)/Number, ownership percentage of shares/fund certificates/covered warrants held by
the internal person (if any): 0

3. Mã chứng khoán giao dịch/Securities code: EXL

Mã chứng khoán cơ sở (đối với chứng quyền có bảo đảm)/Underlying securities code (in
case of covered warrants):

4.Các tài khoản giao dịch có cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nêu tại mục
3/Trading accounts having shares/fund certificates/covered warrants as mentioned at item 3: …… tại
công ty chứng khoán/In securities company:



5. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ trước khi thực
hiện giao dịch/ Number, ownership percentage of shares/fund certificates/covered warrants held
before the transaction: 11.889.652 cď phiǹu (tį lā: 25,32%)

Số lượng, tỷ lệ chứng khoán cơ sở (nêu tại mục 3) nắm giữ trước khi thực hiện chứng quyền
có bảo đảm (đối với chứng quyền có bảo đảm)/Number, ownership percentage of underlying
securities (as mentioned at item 3) held before trading the covered warrants (in case of covered
warrants):

6. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đĕng ký mua/bán/cho/được
cho/tặng/được tặng/thừa kế/chuyển nhượng/nhận chuyển nhượng /Number of shares/fund
certificates/covered warrants registered to purchase/sell/present/be presented/donate/be
donated/inherit/transfer/be transferred: 18.461.871 cď phiǹu (tį lā: 39,32%)

- Loại giao dịch đĕng ký (mua/bán/cho/được cho/tặng/được tặng/thừa kế/ chuyển
nhượng/nhận chuyển nhượng)/Type of transaction registered (to purchase/sell/present/be presented
/donate/be donated/inherit/transfer/be transferred): Mua/Purchase

- Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đĕng ký giao dịch/Number of
shares/fund certificates/covered warrants registered for trading: 18.461.871 cď phiǹu

7. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đã giao dịch (mua /bán/
cho/được cho/tặng/được tặng/thừa kế/chuyển nhượng/nhận chuyển nhượng/hoán đổi)/Number of
shares/fund certificates/covered warrants being traded (purchase/sell/present/be present/donate/be
donated/inherit/transfer/be transferred/swap).

- Loại giao dịch đã thực hiện (mua/ bán/ cho/ được cho/ tặng/ được tặng/ thừa kế/ chuyển
nhượng/ nhận chuyển nhượng/ hoán đổi)/Type of transaction executed (to purchase/sell/present/be
presented/donate/be donated/inher it/transfer/be transferred/swap): Mua/Purchase

- Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm đã giao dịch/ Number of
shares/fund certificates/covered warrants traded: 18.461.871 cď phiǹu

8. Giá trị đã giao dịch (tính theo mệnh giá)/the value of executed transaction (calculated
based on par value): 184.618.710.000 đčng

Giá trị chứng quyền có bảo đảm (theo giá phát hành gần nhất) đã giao dịch/ Value of covered
warrants traded (at the latest issuing price):

9. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ sau khi thực
hiện giao dịch của người thực hiện giao dịch/Number, ownership percentage of shares/fund
certificates/covered warrants after the transaction held by the person executing the transaction:
30.351.523 cď phiǹu (64,65%)

Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/chứng quyền có bảo đảm nắm giữ sau khi thực hiện
giao dịch của người thực hiện giao dịch và người có liên quan/Number, ownership percentage of
shares/fund certificates/covered warrants after the transaction of the executor and affiliated person: 0

10. Số lượng, tỷ lệ chứng khoán cơ sở dự kiến nắm giữ sau khi thực hiện chứng quyền có
bảo đảm */Number, ownership percentage of underlying securities held after trading the covered
warrants *:

11. Phương thức giao dịch/ Method of transaction: Theo thĉa thuǧn/By agreement

12. Thời gian thực hiện giao dịch/ Trading time: từ ngày/from 04/03/2025 đến ngày/to
31/03/2025



13. Lý do không hoàn tất giao dịch (trường hợp không thực hiện hết số lượng đĕng
ký)/The reason for not completing the transaction (in case all of the registered amount not being
executed):

*: Sċ lƣĝng, tį lā chģng khoán cơ sę nǩm giĩ tǛi ngày báo cáo kǹt quǝ giao
dąch/Number, ownership percentage of underlying securities held on the day of reporting the
transaction results:

Nơi nhǧn/Recipients:

- Như trên/As above;

- Lưu: VT/Archived:…

CÁ NHÂN/TỔ CHỨC BÁO CÁO/ NGƯỜI ĚƯỢC
ỦY QUYỀN CÔNG BỐ THÔNG TIN
REPORTING ORGANISATION/INDIVIDUAL/
PERSONS AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION

Phạm Xuân Thắng



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom – Happiness 

 

            Tp.Hồ Chí Minh, ngày 10 tháng 03 năm 2025 
Ho Chi Minh City, March 10, 2025 

BÁO CÁO 
Về ngày không còn là cổ đông lớn nhất, nhà đầu tư nắm giữ từ 5% trở lên cổ 

phiếu 
REPORT ON THE DAY CEASING TO BE MAJOR SHAREHOLDERS, 

INVESTORS OWNING 5% OR MORE OF SHARES  

Kính gửi: 

  

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 
- Sở Giao dịch Chứng khoán; 
- Công ty CP Bất động sản E Xim 

To: 

  

- The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange; 

- Eximland Corporation. 

1. Thông tin về cá nhân/tổ chức đầu tư/Information on individual/ organization: 
- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức đầu tư/Name of individual/organisation: LÝ 
VĂN NGHĨA 

- Quốc tịch/Nationality: VIỆT NAM 
- Số CCCD, Hộ chiếu, hoặc Số Giấy chứng nhận đĕng ký doanh nghiệp, Giấy 
phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương đương (đối với tổ chức), ngày 
cấp, nơi cấp/ID card No./Passport No. (as for individuals) or Business Registration 

Certificate No., License on Operations or relevant legal documents (as for 

organizations), date of issue, place of issue. 075071000977 ngày cấp: 25/04/2021 nơi 
cấp: Cục trưởng CCS Quản lý hành chính về trật tự xã hội 
- Ěịa chỉ liên hệ/Ěịa chỉ trụ sở chính/Contact Address/address of head office: 48A  
Lữ Gia, P.15, Q.11, Tp.HCM 

- Ěiện thoại/Telephone:………………….. Fax:………….. Email:………… 
Website:………. 
2. Người có liên quan của cá nhân/tổ chức đầu tư (đang nắm giữ cùng loại cổ 
phiếu/chứng chỉ quỹ)/Affiliated persons/organisation (currently owning the same 

types of shares/fund certificates): 
- Họ và tên cá nhân/Tên tổ chức có liên quan/Full name of affiliated persons: 
- Quốc tịch/Nationality: 
- Số CMND, Hộ chiếu, Thẻ cĕn cước (đối với cá nhân) hoặc Số Giấy chứng 
nhận đĕng ký doanh nghiệp, Giấy phép hoạt động hoặc giấy tờ pháp lý tương 
đương (đối với tổ chức), ngày cấp, nơi cấp/ID card No./Passport No. (as for 

individuals) or Business Registration Certificate No. or License on Operations or 

relevant legal documents (as for organizations), date of issue, place of issue. 
- Chức vụ hiện nay tại công ty đại chúng/công ty quản lý quỹ (nếu có)/Current 

position at the public company/fund management company (if any): 



- Mối quan hệ với cá nhân/tổ chức đầu tư/Relationship with individuals/ 

organisations: 
- Tỷ lệ sở hữu chứng khoán/Ownership percentage of shares: 
3. Tên cổ phiếu/chứng chỉ quỹ/mã chứng khoán sở hữu/Name & code of 

shares/fund certificates owned: EXL 
4. Các tài khoản giao dịch có chứng khoán nêu tại mục 3/Trading accounts with 

securities mentioned in the paragraph 3 above:Tại công ty chứng khoán/At the 

securities company: 
5. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ nắm giữ trước khi thực hiện giao 
dịch/Number, ownership percentage of shares or fund certificates owned before the 

transaction: 18.461.871 cổ phiếu (39,32%) 
6. Số lượng cổ phiếu/chứng chỉ quỹ đã mua/bán/chuyển nhượng/nhận 
chuyển nhượng/hoán đổi tại ngày làm thay đổi tỷ lệ sở hữu và trở thành/hoặc 
không còn là cổ đông lớn/nhà đầu tư sở hữu từ 5% cổ phiếu/chứng chỉ quỹ 
của quỹ đóng/Number of shares or fund certificates purchased, sold, transferred or 

swapped at the date that changed the ownership percentage and became or ceased to 

be a major shareholder or investor owning 5% or more of closed-end fund’s 
certificates: 18.461.871 Cổ phiếu 

7. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ nắm giữ sau khi thực hiện giao dịch 
(hoặc thực hiện hoán đổi)/Number, ownership percentage of shares or fund 

certificates owned after the transaction (or the swap): 0 

8. Ngày thực hiện giao dịch (hoặc thực hiện hoán đổi) làm thay đổi tỷ lệ sở 
hữu và trở thành cổ đông lớn/không còn là cổ đông lớn/nhà đầu tư nắm giữ 
từ 5% chứng chỉ quỹ của quỹ đóng/The trading date (or swap date)that changed 

the ownership percentage and became/ceased to be a major shareholder or investor 

owning 5% or more of closed-end fund certificates:10/03/2025 

9. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ người có liên quan đang nắm 
giữ/Number, onwership percentage of shares or fund certificates currently owned by 

the affiliated persons: 0 
10. Số lượng, tỷ lệ cổ phiếu/chứng chỉ quỹ cùng người có liên quan nắm giữ 
sau khi giao dịch/Number, ownership percentage of shares or fund certificates 

owned by individuals/organizations together with affiliated persons after the 

transaction: 0 
  
Nơi nhận/Recipients 

 

- …… 

- Lưu: VT/Archived  

CÁ NHÂN/TỔ CHỨC BÁO CÁO/ 
NGƯỜI ĚƯỢC ỦY QUYỀN CÔNG BỐ THÔNG TIN 

ORGANIZATION/INDIVIDUAL  
AUTHORIZED TO REPORT AND DISCLOSE INFORMATION  

  
 
 
 
 
 
 

       Lý Văn Nghĩa 
 


